
ADATOK ÉS ADALÉKOK 

S Á R A P É T E R 

ADY ENDRE KIADATLAN LEVELEI 

Nemrégiben került a Petőfi Irodalmi Múzeum tulajdonába Szalay József magángyűj tő 
jelentős irodalmi gyűjteménye, amely értékes Ady-kéziratokat is tartalmaz. Szalay magán-
levelezéséből kiderül, hogy az Ady-anyagot a költő özvegyétől, Boncza Bertától és Osvát 
Ernőtől vásárolta alkalomszerűen. A gyűj temény mintegy száz Ady-kéziratot (főként vers-
kéziratot) ta r ta lmaz. Ezek közöt t az értékes verskéziratok között húzódott meg néhány mind-
máig publikálatlan Ady-levél is, amelyet itt teszünk közzé. 

A kronológiának megfelelően először közöljük Ady 1903-ban a Nagyváradi Napló 
hivatalos levélpapírján írott levelét. Mivel a címzett neve nincs feltüntetve, így csak a levél 
tartalmából és Hegedűs Nándor idevonatkozó adataiból1 lehet következtetni, hogy valószínű 
dr. Kurländer Ede nagyváradi ügyvédnek ír ta a levelet, akitől közvetlenül a nagyváradi 
fogházból való szabadulása2 u t án így akart kölcsönt kérni. Hogy Adynak ez a pénzszerzési 
kísérlete mennyire volt eredményes, arra ada tok hiányában sajnos nem válaszolhatunk. 

Ady Endre — [Kurländer Edéhez?] 
Nagyvárad, 1903. jún. 13 

Igen Tisztelt Ügyvéd Úr, ezerszeresen kérem bocsánatát s minden esetben szíves disz-
krécióját kérésemben, mellyel most igen tisztelt Ügyvéd Úrhoz fordulni kénytelen vagyok. 
Olyan helyzetben, hogy nem lehet s nem tudok máshoz fordulni s igen nyomasztó, sürgős ügy-
ben húsz forint kölcsönt kérek. Mielőbb vissza fogom fizetni. Az Igen Tisztelt Ügyvéd Úrnak 
tisztelő s előre hálás híve. 

Ady Endre 

A következőt a Budapesti Napló hivatalos levélpapírján ír ta Ráskai Ferenc hírlapíró-
nak, a Pesti Hírlap munkatársának. A levélen nincs ugyan fe l tűnte tve a keltezés éve, de a 
szövegből és az idevágó adatokból kideríthető, hogy a levelet 1907-ben írta. Hiszen 1907 nyara 
volt a hétvégi varsányi kiruccanások boldog korszaka (1. Lengyel Géza: Ady a műhelyben c. 
könyvét). A d y a levélben egy megírandó kabaré-versről beszél és azt írja, hogy e verset 
Medgyaszay Vilmának szánja . A művésznőnek azonban — vallomása szerint — erről npm 

volt tudomása. Ady a címet nem közli, de minden valószínűség szerint A Lóri csókja c. versről 
van szó, amely A Holnap I. k-ben jelent meg nyomtatásban először. 

Ady Endre — Ráskai [Ferenc |-hez 
[Budapest, 1907] aug. 30. 

Kedves Ráskai úr , 

ígéretemhez képest belekezdtem s meg is akartam mára írni a Medgyaszay kisasszony-
nak szánt dolgot. Részben azonban (vasárnapi tárcácskámat3 is meg kellett írnom) halálos 
fáradtság fogott el, részben nem szeretnék nem jót írni. Ma délután kénytelen vagyok, d e 

1 Hegedűs Nándpr: Ady Endre Nagyváradon. Akadémiai Kiadó, 1956. 
2 Az Egy kis séta c. cikke mia t t 1903. jún . 6—9. között ült a nagyváradi fogházban. 

3 Alma kisasszony próbanásza c. novellájára u ta l , amely megj. a Budapest i Napló 1907. szept. 1-i 
s z á m á b a n . Hogy valóban erről a novelláról lehet szó, az kiderül a levél és a novella bevezetőjének egyező 
vallomásaiból Is. 
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ürömmel kénytelen, Varsányba, Vésziékhez kimenni. Ezért nem jelenhetek meg találkánkon. 
De viszont még ma ot t künn megírom az írnivalót s mielőbb önhöz j u t t a tom. Előre je lzem, 
hogy ez egy nagyon is sötét kis tragédia lesz, versben, cselekménnyel s — egy szereplővel. 
Szívéből üdvözli önt régi híve 

Ady E n d r e 

A következő leveléről is biztosan csak azt lehet megállapítani, hogy Párisból kü ld t e . 
S mivel a boríték hiányzik, így még a postabélyegzés sem nyúj that segítséget a keltezés pon-
tos megállapításában. Kizárólag a szövegben található néhány adat összehasonlítása a l ap ján 
lehet sejteni, hogy a levelet 1910 elején írhatta Radó Antalnak, a Magyar Könyvtár szer-
kesztőjének. (Egyébként Radó Antal nevét is csak a szövegből lehetet t kikövetkeztetni.) 
Tőle szeretne előlegképpen 100 koronát szerezni egy, a M. K-ná l hagyot t , novellás-füzetére. 
A füzet címét nem említi, de egészen biztosra vehető, hogy Ady a Magyar Könyvtár sorozatá-
ban 1910-ben megjelent A tízmilliós Kleopátra c. kötetére utal. Adatok hiányában azonban 
arról éppen úgy nincs tudomásunk, hogy Ady a kért összeget megkapta-e, mint arról, hogy 
a jelzett Monte-Carló-i úti tervét megvalósíthatta-e? A levélben még arról is szó van, hogy Aely 
egy verses-kötetet is szeretett volna a M. К sorozatában megjelentetni, ami azonban csak 
terv maradt , mert Adynak semmilyen verses-kötete sem jelent meg ebben a sorozatban. 

Ady Endre — [Radó Antalhoz] 
[Párizs, 1910 eleje.I 

Nagyon Tisztelt és Kedves Szerkesztő úr ! 

a mai napon Mikes Lajos címére, ki páratlan barátsággal magára vállalta a vers-füze-
tem4 összeválogatását — természetesen az Ön felülbírálása mellett — egy tucatnyi köte tben 
meg nem jelent, ú j s a „M. K : " illő verset küldtem. Ez t tisztelettel bejelentem s ezzel együ t t 
egy kérésemet, mely nem új Ön előtt, de szörnyűén aktuál is most nekem. Szeretném, ha az 
ot thagyott novella-füzet6 anyagért nagyon sürgősen (persze ugyan előlegképpen, de talán ez 
nem nagy baj) megkaphatnám a száz koronát. Beteg vagyok, munkaképtelen. Három héten 
belül a címem: E. de Ady Monte-Carlo, poste restante. De azelőtt aközben s mindig: 92 R u e 
de Levis, Paris. Kérem, nagyon jó tisztelt Szerkesztő úr, legyen hozzám ezúttal is szíves. 
Igen tisztelő híve 

Ady E n d r e 
Csütörtök 

Az alábbiakban néhány rövidke levél következik, amelyek az Ady-filológiában eddig1 

ismeretlen személyekhez szólnak. Jelentős adatokat nem tartalmaznak, de a gyűjtemény tel-
jessége kedvéért érdemes ezeknek is helyet adni. 

Ady Endre — Tarkó Jenőhöz 
[Párizs, 1911. febr. 28 . ] 

Tisztelt Uram, semmi kifogásom nincs a kért verssorok fölhasználása ellen. 
Sok sikert kíván s üdvözli 

Ady Endre 

Ady Endre — [Ismeretlenhez] 
[Budapest , 1911. vége?] 

Kedves Uram, 

Megkerült A Baranyai6 úr levele s tudom már a pontos címet: 225 Rue St. Jacques . 
Adja á t neki üdvözletemet és hotelcímemet, ha talákoznék vele. öntől pedig a viszontlátásra 
búcsúzik tisztelettel 

Ady Endre 
(Szerda d. u.) 

1 Ez a köte te nem j e l en t meg. 
s A tízmilliós Kleopá t ra címen j e l en t meg . 
* Baranyai Zol tán. 
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Ady Endre Ivankovics Imréhez 
[Maria-Grün 1913. jun. 22.] 

Kedves barátom, 

Köszönöm jelentkezésedet s minden habozás nélkül bizalommal vagyok hozzád. 
Verseimmel rendelkezz zene-ország minden ereje s hatalma szerint. Érdekes bará t i köröm nyert 
a te így messziről furcsának tetsző, de értékes figuráddal. 
Üdvözöl 

Ady Endre 
Máriagrün 1913. VI. 22. 

E gyűj temény levelezési anyagából talán a legjelentősebb az a 12 db levél, amelyet 
Ady a Nyugatnak írt 1908—1916 között . A levelek értékes filológiai ada toka t , vonatkozáso-
ka t tar talmaznak, és együttesen különösen jól dokumentál ják Adynak a Nyugathoz való 
kapcsolatát . S talán éppen ezért indokolt, hogy e leveleket — a közlés kronologikus rendjét 
megbontva — külön csoportosítva ad juk . A levelekből is világosan kiderül, hogy Ady és a 
Nyugat közötti kapcsolat nem lehetett valamiféle idillikusán békességes kapcsolat, Ady a 
Nyugatra meglehetősen sokat panaszkodik, de a levelekből az is tisztán érződik, hogy szük-
sége volt rá és ragaszkodott is hozzá. 

Ady Endre — A „ N y u g a t " szerkesztőségéhez 
[Párizs, 1908. jún. eleje.] 

Édes Ernőm,7 

szerettem volna (s van vagy tíz témám) könyvekről s francia irodalmi dolgokról írni.8 

Nincs időm s az itt mellékelt eset9 volt nagyon a begyemben. Ne legyetek esztéták ezúttal s 
ad já tok ki, mert igaz és szükséges. Egyébként a jövő számra többet s jobbat , ha élek. Ölel 

Adytok 

Ady Endre A „Nyugat" szerkesztőségéhez 

[Párizs, 1908. aug. eleje.] 
Édes Ernőm, 

nem tudom, a te kezedbe kerül-e ez a levél, vagy máséba? Sőt azt se tudom, van-e 
Nyugat vagy nincs? Én nem kaptam a legújabb számot. Sőt nem kap tam hírt a küldemé-
nyemről, egy kis prózáról s egy versről.10 Azonkívül kértem a Nyugat négy utolsó számát 
Azután híreket kértem felőletek. S minden, amit kap tam: három gyüjtő-ív. E gyüjtő-ívekct 
én fölhasználom. Remélem, öt-hat előfizetőt szerzek. De kérem, legalább a lapot kapjam, ha 
még él. S a kézirataimat küldjétek vissza, ha már nem éltek vagv ha nem akar tok engem. 

Ölel mindőtöket 
Ady Endre 

92 Rue de Lévis. 

Két vers11 van it t , mivel nincs meg másolatban küldjétek vissza, ha nem kell. 
Ady 

Ady Endre - Osvát Ernőhöz 
[Érmindszent, 1908. dec. 7.] 

Édes, jó Ernőm, 

I t t van a vers,12 nekem tetszik, de neked nem muszály, hogy tessék. Sok szigorú sorát 
töröltem, mert félek, hogy a Nyugat lyány-olvasói előtt is eljátszom kis já tékaimat . 

Áldjon meg a Devla, ölel valamennyieteket 
Adyd 

' Osvát Ernő . 
»Valószínű ezzel a tervével van összefüggésben az 1908. aug . !-i számban meg je len t Mesék balog 

poé tákró l c. c ikke is. / 
"A föld meg a város-ról (Du tka Akos verses könyve) i r t b í rá la ta . Megj. az 1908. júl . 1-i s z á m b a n . 
10 Az 1908. aug . 1-i számban m e g j e l e n t : Ha csókokat ha l lok — vers és Mesék balog poétákról — 

próza , с Írásairól van szó. " A fehér lótuszok, Ásom a gödrö t c. versek. Megj. 1908. szept . I-i s z á m b a n . 
" A Hágár o l tá ra c. vers. Megj. 1908. dec. 17-i s z á m b a n . 
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Ady Endre — Osvát Ernőhöz 
[Érmindszent, 1908. dec. 24.] 

Édes, jó Ernőm, 

i t t küldöm a Szini-cikket:13 becsületes írásnak hiszem s küldöm. Ne sa jnál ja tok egy 
táviratot , hogy vers vagy novella kell-e az ú j számra? Idő van, hiszen úgy se jelentek meg 
jan 3 vagy 4 előtt. Küldhe tek , ha táviratoztok verseket vagy novellát vagy újféle író-képeket. 
Esetleg többfélét is, mert nek tek nyavalyámban is szeretném megmutatni , hogy veletek vagyok. 
Ha ti nem is vagytok velem. Ignotust, Fenvőt , Hatvanyt s téged ölel 

Ady 
Táviratcím: 

Ady 
Érmindszent 
Érszentkirály 

Ady Endre — Osvát Ernőhöz 
[Kolozsvár, 1909. jún. vége.] 

Édes Ernőm, 

mindenekelőtt kérlek: azonnal küldjetek táviratilag pénzt. Akárhonnan, akármi címen' 
Ne vá r j á tok meg, inig én táviratozom. Mindent eladok, azaz megígérek nektek. Cikkem1 

holnap küldöm, remélem nem kések le vele. Kétségbeesetten, fillér nélkül ideérkeztem máma 
a híres zöldfedelű palotába, a többi sok bolond közé. Azt hiszem innen még szép dolgokat is 
fogok írni. Címem: Kolozsvár , ideggyógyászati klinika. 

Ölel mindőtöket s a t ö b b ízben kért és megígért pénzt 
azonnal vá r j a 

Adytok 

Ady Endre — Osvát Ernőhöz 
[Budapest, 1912. má j . eleje] 

Édes Ernőm, 

talán többet szerettem és tudtam volna írni Jásziról.15 Mint mindig, körmömre hagytam 
égni s félek a lekéséstől. Mer t az a legfontosabb, hogy az első írás legyen a Nyugatban . Am a 
verseket pláne meg akarom még e számra írni, de a dátum-adásban légy a legliberálisabb. Még 
azt t uda tom veled, hogy én öcsémén, a Nyugaton s a szanatóriumon kívül mindenki számára 
ismeretlen helyre utaztam. Telefonálj dél körül. 

Ölel szerető Adyd 

Ady Endre — A ,,Nyugat"-hoz 
[Budapest, 1912 vége] 

Kedves „Nyugat" , 

i t t küldöm a szükséges két arcképet az 1913-iki vasúti szabadjegyekre. J ó volna a kér-
vényt minél gyorsabban beadni , hogy — ha így muszáj — már január elejére megkaphassuk 
a jegyeket. 

Szeretettel 
Ady Endre 

Ady Endre — A „ N y u g a t " kiadóhivatalához 
[Maria-Orün, 1913. márc.] 

Kedves Kisasszony,16 

ma, kedden estig még mindig nem k a p t a m meg a „ N y u g a t " ú j számát. Egy bécsi leve-
let kap tam csupán. Kegyeskedjék intézkedni. Kér je meg Fenyőt , írjon néhány sort nekem. 
A nyomdától pedig tudakol ja meg, mikor lesz már kész a könyvem.1 7 

Üdvözli 
Ady Endre 

3 Színi Gyula - c ikk . M e g j . 1909. jan. 1-i s z á m b a n . 
11 A c ikke t valószínű n e m k ü l d t e el, mer t c i k k e a közeli s z á m o k b a n nem is je len t meg. 
" J á s z i Oszkár könyve e l m e n megj. az 1912. m á j . IT-i s zámban . 
" H a v a s Irén, a N y u g a t szerkesztőségének t i t k á r n ő j e . 
" A m a g u n k szerelme c. verseskönyve u t án érdeklődik . 
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Ady Endre 

Tisztelt és jó szerkesztőm, 

— Osvát Ernőhöz 
[Budapest , 1912 körül] 

ma, váratlanul, olyan lelki ütések értek, hogy leülök, hozzálátok, akarok s képtelen 
vagyok a cikkem18 bevégezni. Ha már eddig kedves és jó volt, még várjon néhány órát. Bocsá-
natá t , jóindulatát s türelmét kéri 

tisztelő híve 
Adv Endre 

éjjel i/2 3 óra. 

Ady Endre — A , ,Nyugat" Szerkesztőségéhez 

[Maria-Orün, 1913. jún. 13.] 

Nagyon kérném a verseket jól korrigálni, mert a múlt számban jelent verseket19 ért-
hetetlenekké tették a saj tó-hibák. Mivel pedig sejtem, hogy csak hétfőn vagy kedden jelenünk 
meg, valószínű, hogy szombat reggelre még küldök valami kis prózát is.20 Nagyon sajnálom, 
hogy a kért és Ígért novellát21 nem í rha t tam meg e számra sem, de a következőre okvetlenül 
megírom. Én nem tudom, mikor szabadulok már innen, ahol kutyául unom magamat s cél-
talannak látom a további kúrát . Ha hazamegyek, egy napra megállok Pesten s okvetlenül 
megkereslek benneteket. Igaz szeretettel ölel 

Adytok 

Ady Endre — A „Nyuga t " kiadóhivatalához 

[Érmindszent, 1914. máj. 29.] 
Kedves Irénke, 

kérem azt a pár kra jcár t , ami még jár, azonnal elküldeni. A Nyugatot is kapjam a leg-
gyorsabban. Béla menjen be pünkösdkor is s esetleges leveleimet továbbítsa. Az egész redak-
ciót szeretettel köszöntöm. Úgyis mint őrangyalomat üdvözlöm 

Ady Endre 

Ady Endre — A „Nyugat" kiadóhivatalához (Irénke kisasszonynak) 

[Érmindszent, 1916.] 
Kedves Kisasszony, 

a versemet őrizze meg a következő számra. Csodálom, hogy a Nyugatot még ma (pén-
teken) se kaptuk meg. Esetleges leveleimet küldje expresz Érmindszentre. Ignotust , Fenyőt 
ölelem. Szeretettel 

Ady Endre 

Nem lehet megál lap í tan i , melyik c ikkéről lehet szó. 
" Elsősorban az 1913. m á j . 16-i s zámban megje lent Hunn, ú j legenda c. versére gondol , amelybe 

va lóban súlyos sa j tóh ibák ke rü l t ek . 
• 0 Л kis prózát el is k ü l d t e - Thaly K á l m á n regénye c ímmel megj . az 1913. j ún . 16-1 számban . 
81 A je lze t t novellát a következő s zámban sem találni — valószínű, nem is f r ta meg. 
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